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Željeznica do Soluna. 
Ministar izvanjskih posala Aerenthal u 

svom nekidašnjem govoru pred ugarskom de 
legacijom stavio je u izgled izgradnju željez
nice, koja će Bosnu spojiti sa Solunom preko 
Mitrovice. Odnosni izvidi na licu mjesta i tra
siranje te željeznice zavisi od privole sultana. 
U tu svrhu, veli ministar, čine se kod Porte 
potrebiti koraci. 

Čim se je austro-ugarski ministar onako 
svečano izjavio o nuždi izgradnje željeznice, 
koja će monarhiju spojiti sa Solunom, ne ima 
dvojbe, da je on već sjeguran, da će dobiti 
privolu sultana, i da će kroz koju godinu biti 
ostvarena davna želja političkih i diplomatskih 
krugova monarhije, da gradnjom željeznice p r o 
šire na istoku upliv monarhije, i da joj tako 
pribave stalan temelj za buduću akciju. 

Dok se balkanske države i narodi medju-
sobom mrko g leda ju ; dok slabe svoje sile i 
svoju moć podržavajuć bande i koljuć se me-
djusobom u Macedoniji i Staroj Srbiji; dok se 
inače izkazuju sasvim nemoćni, da u onim 
zemljama stvore kakovo veliko djelo, da složno 
upru za oslobodjenje njihovo od turskog j a rma ; 
Austro-Ugarska u dogovoru sa drugim vele
vlastima živo sudjeluje u izvedenju reforama u 
Macedoniji ne samo, nego se evo sprema, da 
poduzme djelo ogromne zamašitosti, kao što je 
izgradnja željeznice do Soluna, čije su poslje
dice valjda sudbonosne za sve balkanske dr
žave i narode. 

Tim će Austro-Ugarska uza se prikovati 
najbolji dio balkanskog poluotoka i u politič
kom i gospodars tvenom pogledu. Razapinje se 
na istoku gvozdena mreža, u koju će se uhva
titi trgovina i promet onih krajeva na korist 
tudjeg elementa; a oko te mreže njemački 
pioniri širiti će njemački jezik i tako zvanu 
njemačku kulturu. Na Balkanu će osvanuti 
druga Bosna. 

Austro-Ugarska teži za tim, da svoj teri
torij proširi i prodre do Soluna. T o je očito, 
uza sve protivne izjave ministra izvanjskih p o 
sala', ako se promotri postepeni ali postojani i 
sjegumi rad u tom pravcu. Sporazum sa Ru
sijom, nastojanje oko uvedenja reforama u 
Macedoniji, pritisak i ekonomično slabljenje 
Srbije, najavljene osnove izgradnje željeznica 
do Soluna i do crnogorskog primorja, traženo 
pojačanje ratne mornarice e da bude sposobna 
i za ofenzivu, kako je tuskoro natuknuo admi
ral Monteccucol i ; sve to izgleda da stoji u 
neprekidnoj svezi sa glavnim ciljem aus t ro
ugarske politike. Nije pak bez velikog domašaja 
izjava istog ministra, da je monarhija uslied 
b o s a n s k o g p o s j e d a takodjer jedna b a l 
k a n s k a v l a s t . U tim riečima kao da se, i 
ako mCiče, predpostavlja, da je pitanje Bosne 
riešeno već izmedju evropejskih velevlasti tim, 
da će se Bosna i Hercegovina konačno p r ipo
jiti monarhiji; jer inače jedan ministar izvanj
skih posala, vješt dfplomat, ne bi se jamačno 
iztičao i proglasio monarhiju jednom balkanskom 
vlasti radi posjeda Bosne, kad b i ' za njega 
postojala i najmanja dvojba, da bi Bosna 
mogla, dogovorom velevlasti, preći u druge 
ruke, i tim monarhija prestati biti balkanskom 
vlasti i pretrpjeti jednu „capitis deminut io". 
One rieči u diplomatskom jargonu znače mnogo. 
Da je pitanje Bosne riešeno već izmedju vele
vlasti, daje naslutit i sam projekt izgradnje 
željeznice do Soluna, na Što se monarhija ne 
bi mogla odvažiti, da nije sjegurna za posjed 
Bosne, a aneksija Bosne je glavna etapa da 
dodje u posjed Soluna. 

Diplomatski sviet hinit će, da vjeruje svim 
pomirljivim izjavam austro-ugarskih političara, 
njihovom niekanju svake namjere teritorijalnog 
proširenja, ali sve činjenice i razni znakovi 
dovode neumoljivo do zaključka, da se na 
Balkanu u nedaleko vrieme spremaju veliki, 
težki dogodjaji. 

BuHatnattti zajntotfi u sVrbu 
obnoVe dalmatinskih Vinograda. 

Kada je dalmatinski sabor u prošlom 
zasjedanju g lasovao 60.000 Kruna kao 1 0 % 

zemaljski dopr inos u svrhu utemeljenja glavnice 
kojom bi se kroz god. 1908 imalo priskočiti 
siromašnim vinogradarima u pomoć bezkamat-
nim zajmovima, da uzmognu obnoviti filokserom 
uništene vinograde, te kad ja uslied ovog već 
davno očekivanog patriotičnog zaključka pokra-^ 
krajinskog zastupstva napokon i visoka bečka 
vlada razriešila svoje sa 7 salamunovih pečata 
zaliepljene bisage i obećala u istu svrhu do -
prinieti drugih 9 0 % , t. j . 540.000 K, naši vi
nogradari veseljem pozdraviše ovaj korak s p o 
menutih visokih čimbenika, koji prem kasno 
ipak su se osvrnuli na vapaje biednih patnika. 

Nadali smo še pđko, / da će ove p'ch'va'.ne 
odluke, koje su smjerale da koriste v inograda
rima, u svrhu da olakote njihovo nesnosno 
stanje ti vrieme ove težke gospodarske krize, 
biti izvedene na takav način, da će vinogra
dari i zbilja od ove institucije imati na j edno
stavni ali lako pristupačni i što moguče jefti
niji način koristi, ali u toj nadi smo se gorko 
i kruto prevarili, jer kod nas u Dalmaciji, toj 
zemlji čudnih iznimaka, ima nekih (dali iz neznaja 
ili zlobe ne marimo iztraživati), kojima je do 
napredka ove zemlje kao do lanjskog sniega 
ta koji valjda i nemaju prečega posla, već da 
danju i noćju smišljaju kako bi mogli izumiti 
kakav način, kojim bi mogli naškoditi i pokva
riti i ono malo dobra, što se je poslie dugog 
uztrpljenja i mukotrpnog čekanja odlučilo izvesti. 

Pred nama leži okružnica c. k. namjest-
ničtva, upravljena svim c. k. kotarskim pogla
varstvima u pokrajini, koja veli: 

„Poš to mnogobrojno dolaze molbenice na 
c. k. namjestničtvo od raznih siromašnih vino
gradara za udieljenje bezkamatnih zajmova u 
svrhu obnovljenja vinograda uništenih filokserom, 
to se time upozoruje to c. k. poglavarstvo, da 
se ovakove molbe neće uzeti u obzir, jer se vlada 
sporazumila sa Zemaljskim odborom, da će se 
ovakovi zajmovi podielit samo obćinam, uz 
uvjet, da ove, t. j . obćine povrate zajam u 20 
jednakih susljednih obroka, od kojih prvi ob 
rok dospjeva početkom jedanaeste godine. 

U tu svrhu obćina mora uvrstititi svaki 
godišnji obrok u obćinski proračun dotične 
godine, a c. k. porezni ured odbiti će dotični 
iznos od obćinskih prireza te uračunati kao 
prihod na uhar državne uprave odnosno ze
maljske zaklade. 

Ako bi obćina zanemarila uvršttnje d o 
spjelih godišnjih obroka u obćinski proračun, 
to će onda sliediti uredovno sa strane zemalj
skog odbora . " 

Iz ove okružnice jasno proiztiče, da se 
dielenjem tih bezkamatnih zajmova na ovaj 
način ide samo za tom svrhom, da se obćinam 
koje su itako već preobterećene svakovrstnim 
poslovima izvan svog djelokruga, još naprti i 
posao dielenja tih bezkamatnih zajmova, pa da 
se time obćinam koje radi svog lošeg financi-
jalnog stanja i tako jedva kubure da uzdrže 
bar prividno fina.icijalno ravnotežje, nametne 
opet novih i to dosta znatnih troškova; jer za ru-
kovodjenje tako obsežnog rada kao što : pre
gledanje i riešenje svih stiglih molba za zaj
move, te izviđa za ustanovljenje, opravdanost i 
istih, te nadziranje je li se dopitani zajam 
zaista u istu svrhu uložio, pak izvadci gruntov-
nički (tavularni), te uknjiženje izplaćenih i d o 
zvoljenih zajmova na dotične čestice, za koje 
se zajam udielio, hoće silnog posla u i troška 
koji trošak naravno pao bi opet na nevoljnu 
kesu obćina, koje bi uz svu dnbru volju i pa
triotizam morale obteretiti svoj godišnji prora
čun sa novim nametima, koji su i bez toga i 
previše osjetljivi za mršave kese obćinara. 

P o našem skromnom mienju ne bi ni u-
putno bilo s razloga, koje ću kašnje spomenuti , 
do se obćinama povjeri takav zamošen pun 
odgovernosti posao , već bi se dielenje bezka 
matnih zajmova imalo povjeriti vladi, odnosno 
kotarskim poglavarstvima, koji kao državni čin-
benici imaju za izvršenje toga sav megući 
potrebiti državni apara t i državnu moć, a ob 
ćine bi jedino pri tome mogle i morale biti 
pri ruci državnim faktorima pri izvršenju die
lenja tih bezkamatnih zajmova, ali pod nijedan 
način ne bi se smjelo obćinama povjeriti tako 
ogroman rad. 

U tu svrhu vlada, koja je zainteresovana 
su 9 0 % glavnice, imade u prvom redu na raz-
polaganje za izvršbu razdieljenja bezkamatnih 
zajmova putujuće učitelje poljodjeljstva, pa i 
osoblje vinogradarskih riadzorničtva, koje osoblje 
hvalevriednom naklondšću visoke vlade svake se 
godine pomnožava, te koje u prvom redu može 
biti pri ruci visokome namjestničtvu i kotarskim 
poglavarstvima pri riešenju prispjelih molba za 
bezkamatne zajmove; jer upućeni u potrebe vi
nogradara u svojim dodieljenim okružjima, s ko
jim su, tako rekuć, u svakdašnjem doticaju, moći 
će s navedenih razloga kudikamo bolje i brže 
popratiti i na odobrenje predložiti stigle 
molbe za itjezkamatné, zajmove, it nadalje nadzi
rati da lirnsò udieljeni najam svojoj svrsi.furfyeo 
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preporučili bi te prispjele flK#ye, %vjeriv se prije 
o potrebi tih bezkamatnih zajmova, kotarskim 
poglavarstvima, odnosno vladi, koja će zajam 
odobriti i narediti podčinjenim poreznim uredima, 
da uknjiže svaki podieljeni zajam na one čestice, 
na koje je dotični zajam bio odieljen, a ti p o 
rezni uredi primit će i s todobno nalog, da utje
raju dotične povratne obroke, po izminuću 10 
godine biva dakle 11-te godine, kako je to s p o 
menuto u rečenoj okružnici c. k. namjestnič-
tva na temelju zakona 4. travnja 1902., i to ue 
samo obroke, koji se imadu povratiti državi, 
već i one obroke, koji pripadaju zemaljskoj za
kladi za bezkamatne zajmove. 

Jedino na ovakav način moći će se hvale-
vriedne odluke visokog sabora i visoke vlade 
provesti u korist vinogradara, a da pri tome ne 
bude štete ni zemaljskoj pa niti državnoj zakladi 
u tu svrhu ustanovljenoj, a s druge strane bit će 
mnogo pristupačnije potrebnim vinogradarima, a 
provadjanje tih zajmova mnogo jednostavnije, a 
što je najglavnije i mnogo shodnije izvršeno. 

(Sliedi). 

Što se dogadja na financijskoj 
upravi u Zadru? 

Na ravnateljstvu financije ne samo da g. 
Denaro u ime predsjedništva zabranjuje služiti 
se hrvatskim jezikom, već i prekriživa i spise, 
riešene na hrvatskom jeziku. Zadnjih dana 
pozvao je na odgovornost dva činovnika, na-
lažući im najstrožije, da se ne smiju služiti 
hrvatskim jezikom, inače ako ne će da se p o 
kore naredbi, da mogu s lobodno ići kući i 
više se ne povratiti. Na svaki način traže, da 
dovedu hrvatske činovnike do disciplinarne 
iztrage, iza koje sliede kazne kao premještaji, 
zapostavljenje u imenovanju, i izgon. Već medju 
istim imade žrtava, naime pomoćnik P . . . . 
morao je biti promaknut u X. razred čina još 
u mjesecu prosincu 1907., ali na jedanput g. 
Denaro tuži ga financijskom presidiumu radi 
neposlušnosti , pošto se nije htio pokoriti njegovoj 
naredbi. Poslie dva mjeseca nego što se odu
žilo imenovanjem, kojim se donaša težkih p o 
sljedica i gubitaka dotičnom činovniku, danas 
se usudjuju gospoda posprdno izraziti : „ako se 
budete i nadalje služiti hrvatskim jezikom moći 
ćete čekati još par mjeseci na vaše promaknuće". 

Ovih dana vježbenik L . . . . bio je p o 
zvan od svog poglavice Denara, koji mu je 
zabranio za zadnji put, da se služi hrvatskim 
jezikom, inače da može s lobodno ići kući i 
više ne povratiti. Dotični vježbenik otišao je 
potužiti se dvorskom savjetniku Viduliću, koji 
ga šalje Hočevaru. — Hočevar tobože pere 
ruke — i šalje ga ponovno — Denaru. 

Treći slučaj, koji mora da ogorči svakog 
Hrvata, jest, da g. Denaro u ime pokrajinskog 
financijskog ravnateljstva izdao je na c. k. ca-
rinarsko izloženstvo u Molatu sliedeću već 
javnosti poznatu naredbu : 

Zara, 7. gennaio 1907. 
Per ordine della Presidenza dell' i. r. di

rezione provinciale di finanza si restituiscono 
gli uniti giornali qui rimessi affinchè gli stessi, 
con riguardo alle sussistenti disposizioni circa 
la lingua di servizio dalle qualli nessuno può 
arbitrarsi di derogare, vengano compilati come 

per lo passalo nella lingua d' ufficio (tj. talijanski). 
/ giornali compilati in lingua serbo-croata vanno 
annulati. 

Denaro, m. p. 
Presija, koju su upotrebila dotična gospoda , 

jeste neopisiva. Naročiti povjerenik bi poslan 
sa posebnim parobrodom da povede iztragu 
protiva višem nadgledniku carinarskog izložen-
stva, te jadnog čovjeka prisiliše, da se izjavi 
na zapisniku na sliedeći nač in : „ ž a l i m š t o 
s a m u r a d i o m j e s e č n e d n e v n i k e n a 
h r v a t s k o m j e z i k u , s v e č a n o o b e ć a 
v a m , d a n e ć u u n a p r i e d t a k o v a š t a 
u r a d i t i " . 
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; P P ' sflbi<! &ftsp.r Hočevap }fe;$l£ga svojih | 
ložaika, koji na laku ruku!.>izra'>ljt/Sj.u njej 
vlast za svoje političke hire. j e - H s * « j 
čulo, da šačica protunarodnih činovnika može 
s lobodno gaziti značaj jedne zemlje, od koje 
živu, i ovako bezobrazno bataliti i poganit i 
narodni jez ik? N e ! T o se samo dogadja u 
Dalmaciji, ovoj hrvatskoj zemlji u XX. vieku ! 

Nego razumijemo se. Oni činovničići p o 
stupaju po zapovjedi uroćene iredente zadarske, 
koja u dobrom dielu državnih ureda u Zadru 
vedri i oblači. Postupaju i za to, jer naši ljudi 
i naš jezik ne nalaze dovoljno obrane ondje, 
odakle bi im obrana morala doći i kad ne bi 
bila pitana i kad ne bi bila nužpna. Ali što, 
kad obrane nemaju i poslie nego su ju tražili 
i poslie nego je n u ž d n a ? 

Do potrebe mi ćemo na ove pojave udrit 
bez ikakova obzira, pa kud puklo da puklo. 
Za danas poručujemo svoj gospodi , kojih se 
tiče, da ne izazivlju. A da nas svak razumije, 
kažemo i m : izaziv je proganjat naš jezik kao 
što je izaziv ne ne braniti ga. Još kažemo, da 
je sramota pustiti da sami činovnici riešavaju 
jezično pitanje u našoj pokrajini. 

Parlamentarne viesti. 
B e č , 30. siečnja. 

U g a r s k o - h r v a t s k a d e l e g a c i j a . U razpravi 
o eksposeu ministra vanjskih posala baruna 
Aehrenthala uzelo je više govornika rieč, koje 
je napalo ministra radi zapostavljenja Magjara 
kod ratne mornarice. Nagy, Hollo, Bakonvi, 
Szivak, Saghy psuju, kriče i dreče se, da se 
tresu prozori dvorane, a novinari u predsoblju 
trljaju rukama. Sve su peštanske novine poslale 
svoje vlastite izvjestitelje, a Rudas Izsć od 
„Keleti Ertesi tb" došao je osobno da prati 
hrvatske delegate. T o vam je izdavatelj one 
magjarske korespondence, preko koje su hrvat
ski delegati u Pešti slali u javu svoje viesti. 
Spoznasmo se. Falilo mu rieči pohvale o našim 
delegatima, za koje mi reče, da je mnogo puta 
mislio da će se nad njima izbiti srčba magjar-
skih zastupnika, a prolomiti pod njima sabor 
nica. Izmedju magjarskih novinara, o kojim se 
može reći, da su ukočeni, najviše mi se je 
dopao urednik „Budapesti Hirlapa" gosp . Laszlo. 
Slika je i prilika u licu Frana Šupila, nadasve 
kad hotimično namrgodi malo čelo. Kako mi 
pričahu, iz njegova je pera potekla većina od onih 
članaka u ,,B. H.", tomu najšovinističkijemu 
magjarskomu listu, u prilog magjarsko-hrvatskog 
približenja. 

Iza napadaja delegata uzeo je rieč mini
star a lateie Grof Zichy da ublaži napadaje, 
ali i on napada Aehrenthala u toliko nadasve 
radi pitanja o grbovima, na što mu pljeskaju 
Magjari. Ovo je potaklo ministra Aehrenthala 
da uzme rieč, kojom se ipak ne zadovoljiše 
ugarski delegati. — U odbor za ratnu mor
naricu opet su Magjari napadnuli . Najviše se 
je iztaknuo Karl Kmettv, zahtjevajući da se u 
sjednicama delegacija, kao i u sjednicama ov-
torskih sjednica delegacija ne smije rabiti drugi 
jezik do magjarskoga. (Odobravanje). 

Hrvatski delegati htjedoše prosvjedovati, 
ali taj je prosvjed zapriečio Kmettv, n a d o 
davši „osim hrvatskih članova, koji mogu rabiti 
hrvatski jezik". Govornik žali, da je kod ratne 
mornarice zapuštena ugarska narodnost bilo kod 
grbova, bilo kod zastave. Ustaje proti rekruti-



ranju momaka i veli, „da je saznao od jednog 
častnika mornarice, da bi se magjarski elemenat 
u mornarskoj službi dao daleko bolje upotrie-

služi tudjem gospodaru i 
žalost, ljudi, koji ne će da 
ljudi tu, da narod služe. 

kojim upravljaju, na 
shvate, da su vladini 
da rade za narodno 

' tinjarija pre 
naprama to 

biti, nego li upotriebljuju dalmatinski pastiri dobro, jer su od naroda plaćeni, a narod, kad 
koza". Na ove rieči dolikuje delegat Tomičič : njihov gospodar, ima pravo, da za svoj novac, 
Ove bi se možda moglo upotriebiti bolje za 
husare ! 

Delegati Mikloš, Okolicsanv napadaju dalje, 
na što gnrof Montecuccoli odgovara. Kmettv 
se ne zadovoljuje sa odgovorom. 

Važni r a z g o v o r . Za vrieme odborske 
sjednice u predsoblju su delegati dr. Medakovič 
i dr. Vinković razgledali razne fotografije, koje 
su bile snimljenje kod ekskursije delegata u 
Pulju. Najednom izadje iz sobe ministar pred
sjednik dr. Wekerle i stupi pred dra. Medako-
vića, te ga pozove na stranu, gdje su se raz-

kojim on hrani njega i njegovu porodicu, ište 
ne drugo, već ono, što je svakako prirodno, a 
to j e : radi za dobro gospodara svoga! 

Da ovog nije bilo i da su vladini ljudi, 
počam od Trukse i Bollea, a svršivši sa Gol
fom i Zottiem (ne nabrojivši ovdje n e k e vam
pire, koji su sisali narod mastnim zabavnim iz-; 
letima po Istri, kornatskim i zadarskim otocima, 
a to sve u ime „dobrobiti" naroda i iztraživanja 
filoksere) bili domaći ljudi, i ljudi slobodnih 
ruku, mi zaisto ne bismo d a n a s strepili pred 
našom sudbinom u vinogradarskom pogledu, jer 

i ona, na žalost, još traje, te 
za amerikanske loze ne mo-

,.„ povjerenja u Vranu, jer ili 
nam se loze ne šalju ili se pako šalje više puta 
ono, što nije za saditbu. Koliko i koliko pusta 
novca nije narod potrošio kod raznih posjednika 
fe vana" za amerikanske loze? Kolike puste hi
ljade nije izplatio Pečenku, Forčić-Pipanu i dru
gima,? Da je bilo odmah u početku pravog rada, 
da se nisu vladini ljudi zaljubili u Vranu i da 
su izabrali više prostranih zemljišta, ne da prave 
pokuse i podižu uzorne vinograde Petru i Pavlu, 

-koji, budi mimogred rečeno, nisu, a niti će do -
nieti svoju praktičnu korist, danas bi nam druge 
ptice pjevale, a mi ne bi jadikovali i strepili 

' p r e d crnom budućnosti, koja čeka mnoge i 
mnoge naše vinogradare. (Sliedi). 

položaju u Hrvatskoj po bismo bili na čistu. kri 
ta. Za vrieme razgovora dr. Wekerle 

je mnienjao svaki čas boju na licu, dok se je šena u Dalmaciju, mi smo uvjereni, da bismo 
dr. Medaković češće podsmjehivao. Na licu se bili na puno boljem stepenu, nego li smo danas. 

Da je filoksera iz Amerike direkte bila une-- Sirotinjski sudovi i odgoj. 

je A što tek moramo reći sada, kad smo mi zadnji^ 
na udaru i to nakon pol decenija. Rekosmo i 

ranice, ponavljamo, da je na čelu ciele akcije za una-
ili Wekerle je učinio znak sa predjenje ekonomskih interesa Dalmacije bio po-

označuje kakva lupe- stavljen domaći sin i da su mu se stavila na 
razpoloženje sva potrebita sredstva, mi danas 
ne bi kukali, kako kukamo, već bismo zaista 
bili mnogo i mnogo napred, te ne .bismo dano-. 

je čitala Wekerlova muka i jad. Nala; 
sigurno na čičimku. Drače ga ubadale 
strane, a neznao kako da ' lieči „male 
Kad su s 
desnom rukom, kojim 
ština, na što se je dr. Medaković od srdca 
nasmijao. 

VVekerle u d r a č i . Saznajem iz v e o m a 
pouzdana vrela, da je Wekerlu dodija* sn » a n ' ^ J ^ * t 0 ^ 

: i » N t f v » * « i r f e : r a f a l a P r f * k - 0 9 * * " ' m * t a . p i t a h u stamtt. rAktfBini, 
" WVje*l»«*J ''Mtfioj-i'igtftfrt o p r a t i d?" ali P a ' s v e n o v m e u pokrajini nismo .potradidi wr-

iMka; prajthba nfi*£fe n*te; dai b i r t i j e *•• c r t i t o i đ ^ f t A P ^ * « 1 * « * ! ^ &°> i° p o " 
O P I O stvrtrtti «>''Hrva«skflj' ••'jednu tmio- moglo V; •-Mita H i t a n a je tu, da 'kaže gospodi, 

ilOcu 1 strtnku. AVckerle uvidja da je nasio N a dolaze iz Beča, kako se uzorno sprovadja 
Rauchovim intrigama. Sad je u neprilici koga ekonomsko unapredjenje Dalmac.je . da gospoda 

. i. • . . in n i m m č l a t i o ioHnim hiiffptmn nncknpp n Visi bi poslao u Hrvatsku. 
F i n a n c i j a l n a s a m o s t a l n o s t . Kako sazna

jem, dodje li do promjene osobe na banskoj 
stolici u Zagrebu, te stupi li Wekerle u prego
vore sa srbsko-hrvatskom koalicijom, ova bi 
mogla pristati na imenovanje one osobe za 
hrvatskog bana, koja će sa sobom donieti Hr
vatskoj financijalnu samostalnost. 

D a l m a t i n s k i se l jac i u Beču . Jutros je 
brzojavna viest iz Zadra javila hrvatskim z a - ™ M r o d " u p r o p a s t e " 
stupnicima u Beču, da će dojduće sedmice 

tu namještena jednim buffetom poskoče u viši, 
razred, a to sve na sreću Dalmacije i za zdravlje 
njezinih sinova. 

Već lanjske godine smo iznieli dosta gnji-
leža, što truje narod iz Vrane. Ne bismo ništa 
pogriešili, kad bismo rekli, da je manje štete; 
nanašala stanovnicima malarija, prouzročena još 
onda neuredjenim blatom, nego što im nanose; 
današnji parasiti, koji su se tu udomili i hoće 
da udobno živu na narodnoj koži, a u isto doba 

Imamo doduše odviše materijala, koji bismo 
zast. Ivanisevic doći sa deputacijom kninskih, , , / x. Jx. . . . . . . . . . . . . . .  y J . . . . mogli izmeti pred gospodu u palači sv. Simuna, 
sirijskih i imotskih seljaka amo, da pos eti mi- 6 , . b ^ . . . . . . sinjskih i imotskih seljaka amo, da posjeti 
nistre Buriana i Bečka glede pitanja paše na 
bosanskoj granici. Prama viestima, koje kolaju 
naokolo, izgleda, da će se oba ministra složiti 
u ovom pitanju, te da će uz stanovite uvjete 
biti dozvoljeno dalmatinskim seljacima, da vode 
blago u pašu preko granice. 

Poljoprivreda na primorju. 

ali ne ćemo, jer čekamo drugu bolju zgodu. 
Radje ćemo reći našim ljudima: Obraćajte se 
komu mu drago, uzdajte se u najljućeg svog 
neprijatelja, ali nemojte sve svoje uhvanje pri 
pri obnovi svojih vinograda stavljati u vladine 
činovnike na Vrani! 

Koliko ima ozbiljnosti u ljudi, kojima je 
povjerena uprava Vrane, dosta nam je spome
nuti ovaj slučaj: Jedan posjednik naručio je na 

II. Vranu nekoliko ključica amerikanskih loza, a tako 
U zadnjem smo broju dokazali, kako su i korenjaka. Vrieme odmaklo, glasa se, da na 

nam filokserom još nezaraženi predjeli ostali bez Vrani loza nema, jer da su uslied mraza silno 
ključica iz karanten-nasada. Nu kad bi samo izgintile. Obraća se on jednom dopisnicom go-
ovo bilo, bilo bi tek polovice onoga zla, što spodarskom uredu u Biogradu, da mu javi, hoće 
čeka južne predjele srednje Dalmacije, ali mi se li dobiti zatražene loze, e da se zna na vrieme obra-
bojimo, a naša je bojazan opravdana, da mi 
imamo uslied bezsmislenog karanten-na;ada sada, 

titi drugamo, pošto je zemljište uredio. Nakon 
dva dana prima odgovor, da mu se vraćaju 

osobito na Glavici, svu pokrajinu zaraženu novci, što je poslao kao predujam, kad ne može 
filokserom, samo što još ista nije odkrivena, a čekati na loze. Ovaj djetinski postupak zaslužuje 
to s razloga, što ljudi jo> živu u nadi, da će ih svaku osudu, a u isto doba je najbolji dokaz, 

varajuć da gospodarski ured u Biogradu nema loza i 
s tog je predujam povratio. Ovaj slučaj zaista 
nije osamljen, a i mi smo ih lanjske godine 
dosta iznieli. Mislili smo, da će jednom ova dje-

minuti ili pako što c. k. ljudi 
narod varaju i sami sebe. 

Sad tek svakom misaonom rodoljubu može 
da pukne pred očima, kako je narodu, koji 

Istitućija pupilarnih vlasti pri c. k. sudo
v i m a najhumanitarnija je i najznamenitija usta

nova, koju je u filantropičnom smjeru austrijsko 
zakonodavstvo u prošlom vieku izdati znalo, 
jer se time htjelo da očuva i uzdrži i moralno 
i lizično vaspitanje sirotčadi, te da ih se tako 
spasi narodu, otačbini i čovječanstvu na korist, 
radi čega je u tom praven pupilarna .vlast 

bilo, školski žak%i uvidjaJi su i upoznavali sve 
' to veću pne \u huzdu sto bolje skrbi i zaštite 
te jadne zapuštene sirotinje, pa su prema tome 
i opredielili novi pravac, kojim se baš mora 
udariti, a da se od tih osamljenih maloljetnika 
stvore pošteni ljudi, pravi narodni sinovi i če
stiti gradjani. 

Premda je još 29im §om pokrajin. zakon/ 
14. rujna 1881. (P. Z. L. br. 31). o utemeljenju, 
uzdržanju i polaženju javnih pučkih škola, a 
oslonom na §. 24. držav. zakona 14. svibnja 
1869. (D. Z. L. br. 62.) ustanovljeno, da se 
suprot onih roditelja i njihovih zakonitih za
mjenika, koji premda više puta opomenuti i 
kažnjeni, sve jednako zanemaruju svoje dužnosti 
glede pohadjanja škole, može zatražiti, da se 
prema njima zametne postupak predvidjen u 
postojećim propisima obćeg gradjanskog zako
nika, to su se ipak novim definitivnim školskim 
i nastavnim redom, izdanim naredbom ministar
stva za nastavu od 20. rujna 1905. (D. Z. L. • 
br. 159.), u pojedinim §§ . i posebnoj IV. glavi 
potanko opredicliie odredbe skrbi za djecu. 
— U današnje doba, uzgojni je rad pučke škole 
u socialnom životu mnogo znamenitiji i zama-
šitiji, nego li je nekoć bio, te se je u praved
noj, ali ljutoj borbi, škole proti različitim p o 
rocima i uzgojnim zabludama osobito osvrnuti 
i na skrb i zaštitu osirotjele i zanemarene djece. 
Sama škola i njene nadležne vlasti ne bi zaista 
bile kadre da še odlučno i uspješno bore proti 
svim onim uzrocima, radi kojih kod maloljetnih 
i zapuštenih uzgoj ne uspjeva kako treba, već 
im u tome služi pomoći i upliva one vlasti, 
koja je svojom uzvišenom istitucijom i pravič
nosti pozvana da vrši humanitarni nadzor i 
roditeljsku zamjenu i u moralnom i u fizičnom 
odgojnom pravcu, služi pomoći i upliva one 
vlasti, koju starateljskim sudom nazivljemo. 

Nemarnost bliže svojte, nehajstvo skrbnika, 
zapuštenost sa strane autonomnih seoskih i ob -
ćinskih vlasti dovodile su obično do toga, da 

je sirotčadi, osobito po selima, s .o 
zapriečen, a ona pripuštena da za oki 
tudjeg hljeba poslužuje, čobanuje i 5 
rodbine ili štitnika svojih. 

zlo i naopak 

irjelu ko 
tupči Is

to je pr 

školska 

još manje 
školskih 

slučajevi 
da sve ide 
zamašitosti 

svoje 

Da je sirotinji 
rekla i filozofija hrvatskoga naroda, kad ju, J C 

posvetila sijaset svojih poslovica od kojih n a m 
najbolju karakteristiku daje ona : „ Tezko siroti 
i u kraljevu dvoru", pa prema tome nije ni 
čudo ako za sirotčad nitko i ne mari; svak je 
izbjegava, zapušta i odgoni . Ta s irotLC je i 
nicdju hiljadama druge djece lasno i po svemu 
upoznati. 

I mnoga naša tobožnja mjestna 
vieća, osobito ona po selima, ne vode brigu 
da ta gola, bosa, zapuštena i većinom gladna 
sirotčad školu redovito polaze, 
da njihove štitnike putem sudbenih 
vlasti na dužnost prinukaju. Takovi s 
riedki vazda bili, izgledalo je kao 
gladko, pa se ni štitničke vlasti, 
svojih administrativnih posala, nisu 
strane kod pojedinih škola i učitelja 
njihovih vlasti razpitivale o stanju i odgoju 
sirotčadi, te je tako s godine na godinu u 
tom pravcu išlo na gore. Dodamo li tome i 
to, da je zapuštenost te djece sliedila te da je 
iza prerang gubitka ljubljenih roditelja ovisila 
0 slabu ili nikavu nadzoru, o oskudnom odie-
vanju i obuvanju, o gladinji, progonstvu i u 
obće zapostavljanju njihovu, da su obično ta 
sirotčad povjeravana na skrb, brigu i odgoj 
osobama, koje ne razpolažu ni sa primjerenim 
stanom, ni primjerenim dohodcima za življenje 
ili čak ne uživaju niti dobra glasa, već uzim-
Iju k sebi na odgovornost tudju osirotjelu ne-
jačad radi one stanovite novčane naknade za 
uzdržavanje, možemo tad lasno sebi stvoriti 
tužnu sliku življenja i odgoja hiljada sirotčadi, 
kojima je kruta sudba otela brižnu roditeljsku 
ljubav i njegu. I ako riedji, ipak nisu osamljeni 
ni takovi slučajevi, gdje ima i roditelja, koji 
svoj vlastiti porod na najodsudniji način od
gajaju, kvare i zapuštaju, pa obzirom na sve 
te, zaista nimalo utješljive, okolnosti, moraju 
se nove odredbe o uzajamnoj skrbi pupi larnog 
suda i škole okolo valjanog uzgoja djece sami 
sebi pripuštene, sa strane svakog rodoljuba p o 
zdraviti kao nešto plemenita, čovjekoljubiva i 
patriotična, uz nadu da sve to neće ostati 
samo „mrtvo slovo zakona na papiru", već 
zgodno i na korist upotrebljeno odgojno djelo
vanje. Pozdraviti se takodjer imaju te odredbe 

1 stoga, što je njihova provedba pripuštena 
pokrajinskim sudskim i školskim vlastima i što 
im je, uplivom domaćih sinova, kojima je to 
provedenje povjereno, u tome smislu udaren 
zgodan i izpravan temelj, koji će uroditi želje
nim plodom. 

Ne ćemo se ovdje osvrčati na pojedine 
§ § . pravilnika sudske vlasti (obć, gradj . zako
nika) od 1. kolovoza 1895. (L. D. Z. br. 111) 
niti na uvodni zakon tog pravilnika izdan 1. 
kolovoza 1895. (L. D. Z. br. 110) kao . što ni 
na naredbe Ministarstva pravosudja od 3 p ro
sinca 1899. (M. N. L. br. 49.), 11. svibnja 1901. 
(M. N. L. br. 13.), 7. svibnja 1903. ( M . N . L . b r . 14),. 
10. s tudenoga 1903. (M. N, L. br 31 ) 30 
rujna 1905. (M. N. L. br. 15.) i na okružnice 
istog Ministarstva od 10. travnja 1902. br. 7493 
i odpis od 18. listopada 1905. (M. N. L. br. 19) 
koji se o tome bave, a mimoići ćemo i raz
glabanje naredbe Ministarstva za bogoštovlje i 
nastavu od 29. rujna 1905. br. 13200(M. N L br 5 0 ) 

Pravedan ili krivac. 
Slika iz sadašnjos t i od A. V. 

(2) Radje pomiluj stotinu krivaca, 
pri je nego se odlučiš osudit i 
ma s a m o j ednog p ravednog . 

Izprvice gospodin Ljubomir nije se ni oba
zirao na liepu odgojiteljicu svoje jedinice, ta 
kako i bi — on trgovac, koga ništa na svietu 
nije moglo zanimati nego njegove trgovačke 
knjige, bezkrajne brojke silnih računa, nu malo 
po malo vidio uzoran red u kući, zavoli stra
stvenu liepu odgojiteljicu, dok joj napokon 
jednog liepog dana neponudi u ruke i srdee. 

Djevojka doduše mlada, Ijepa i izobraženn 
— ali bez imetka, napokon primi ponudu, te 
se sklone da podje zanj —, ta on je bio silno 
bogat, ugledan, a k tome resila ga je krjepost 
da je posjedovao vrlo plemenito dobro srdee, 
Što je ona svojom pronicavosii i upoznala. 

Kćerka njegova iz prvog braka brojila je 
za vrieme kad je gospodin Ljubomir oženio 
liepu Milku dvanaesto godišće ; pa jer je uz-
gojiteljica s njome liepo postupala, veoma je 
zavolila svoju novu majku, svoju maćehu, upravo 
ju ljubila i štovala kako i svoju rodjenu majku; 
bolje štovati ne bi mogla. 

Sve je to teklo u najboljem redu i nepo
mućenom dosada obiteljskom skladu, te zli je
zici, koji rado i u jajetu dlake nadju, nisu 

imali ni najmanjeg povoda kroz prve dvie go 
dine braka šta raztresati. 

Pri svrsi druge godine ovog dosada sklad
nog obiteljskog života dogodi se nenadani slu
čaj, koji je sudbonosno uplivao na dosadanji 
idealni život, te jednim udarcem srušio sve te
melje njegove. 

U grad doputova zastupnik jedne najod-
ličnije i najuvaženije trgovačke tvrdke iz Milana. 
Ovog zastupnika osobitim pismom tvrdka pre
poruči gosp. Ljubomiru, da mu bude pri ruci 
u trgovačkim poslovima, koje je spomenuta 
tvrdka imala sklapati sa više trgovačkih kuća u 
gradu i u okolici. 

Gospodin Ljubomir Radujević naravno rado 
odazvao se je molbi ugkdue talijanske tvrdke, 
te bio u svakom pogledu i tvorom i zborom 
pri ruci njemu preporučenome zastupniku, da
pače po svojoj prirodjenoj Hrvatima gostolju
bivosti, pozivao bi češće mladog zastupnika 
k sebi u svoj dom. 

Doduše gospodin Ljubomir nije se upu
stio niti je sklapao kakove trgovačke poslove 
sa rečenom lvrdkom, dapače je i one koji su 
bili u toku pregovora razvrgao, i prekinuo svako 
trgovačko obćenje sa rečenim zastupnikom ; — 
ali ne iz Ijubomornosti, sačuvaj Bože, ta on je 
potpuno uvjeren bio o čestitosti svoje mile že
nice, a i mladi i vrlo simpatični Talijan, nije 

ničim dao povoda gospodinu Ljubomiru, da 
ovako postupa. 

Mladi Vetturino, tako se je zvao mladi 
Talijan, bio je vrlo liepe i ugodne vanjštine, a 
k tome vrlo okretan u govoru i dosta naobra-
žen, pa je vrlo ugodno znao zabavljati gospo
dina Radujevića, a još više njegovu krasnu 
zemcu. Zli jezici su naravno ovo obćenje mladog 
VeUurina i liepe gospodje Radujevićke svaki 
na svoj način tumačili, nu prem su se silno 
trudili da udju čemu što je zabranjeno u trag 
.pak nisu mogli ništa, što bi moglo teretiti go -
spodju Radujevićku pred javnim mnjenjem iz
met! na božje svjetlo. Jedino kad bi se susre
tale pobožne ženice i ocvale djevojke tad bi 
jedna drugoj potihano prišapnula, ali tako tiho 
da se ni na deset koraka nije moglo razumjeti! 
- »da je mladi Taljan Ijepušan, okretan, du
hov. , vrlo ljubazan mladić, a gospodja Milka 
mlada, krasna . veoma živahna ženica, p a bi 
pobožno oči prevraćajući nadodali: - sleta što 
•ima onako strogog i matorog muža, koji nije 
ja drugo sposoban nego da broji vreće u 
trgovini. J u 

Medjutim dok ovo pripoviedam, odputo-
vao je mlad, Vetturin već prije više sedm ca 
» grada a svoj.m znancim kazao je da p u 

tuje u San Francisko, g d j e C e sa jednim svo 
Jim zemljakom osnovati veliku trgovinu 

Po treći put od svojeg braka sa" g 0 s p o -

djoni Milicom slavila se je u „ J u r j e v u « sveča-
nos berbe groždja. Gospodja Milka sa svojom 
pastorkom Ljeposlavom boravila je već od 
vise sedmica prije te svečanosti u „Jurjevu". 

Svečanost ta slavila se subotom u večer, 
jer se tako dala prigoda radnicim.da nedjeljom 
počivaju, a da to ne bude na ušt .b radnje pa 
tako je zabava tekla do kasno u noć. 
vila o j ' " 1 S * " " J u r J e v u ' ' o d pamtivieka sla
n i n i t 0 j e ' p a k u v i e k svrSIIa u 
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te ćemo se osvrnuti samo na ono, što su za-
iiuane zemaljske vlasti u Dalmaciji, ne prije, 
ego od kako je izdan novi školski i nastavni 
efinitivni red, u tom smjeru zgodna prcduzele. 

(Nastavit će se) . 

Naši dopisi. 
S u h i d o l a c . 

Zadnjih dana obilazio je sva sela trogirske 
zagore upravitelj c. k. poglavarstva u Splitu 
namj. savj. gosp. Dr. Frano Madirazza, te se je 
mogao osvjedočiti u kakovome zapuštenome sta
nju kuburi naš zagorac. Vidio je svojim očima, 
da mi još ne očutismo blagodati XX. vieka, već 
da nas je našao u onakome stanju, kako smo 
bili još pod turskom vladom. O d 11 s e l a ove 
obćine po zagori nigdje škole ni za liek. Putevi 
su nam u primitivnom stanju, kakove nam ih je 
majka narav dala, tako isto i u pogled v o d a ; a 
ono nekoliko lokvetina što imamo, zahva'ni smo 
Turčinu, jer da ili Turčin ne izkopao, zlo bismo 
prošli. U našim grobištima nije se iztrošilo niti 
klaka niti pržine, već izkopaj jamu, obzidji u 
suho i to ti je sve. A što da rečemo o crkvam 
i župskim kucam? Docet Bristivica, Lepenica, 
Suhidolac i td . : u jednu rieč, mi živemo bez ika-
1 ove blagodati, što čovjeka čine čovjekom. 

Mi se uzdamo, da putovanje presv. gosp . 
-vjetnika po selima trogirske obćine ne će ostati 

z usp jeha ; ako ništa, barem će javiti onima 
Beču u kakovoj nas biedi drže, uza sav porez, 

što dajemo u novcu i krvi. 
Ima dvie-tri godine, da se je pojavila ne-

kakova banda, koja sistematično otmenije kuće 
noćju robi, a da ovoj bandi nije se moglo u 
trag ući. Zadnjih dana porobili su kuću Ante i 
Petra Balov p. Martina, i Jakova i Jure Stojak 
p. Luke, a da i ne spominjemo koliko«je lani i 
preko lani porobljeno. Dokle će ovo trajati, da 
u strahu ž ivemo? — to ne možemo reći dokle, 
jer mi ovdje riedko vidimo c. k. oružnike, a p o 
staje nam ne će da dadu, uza sve naše prošn je ; 
premda bi mogle starije vlasti ovomu dosko
čiti, te c. k. oružnike smjestiti u željezničku 
stražbenicu br. 6. u ovome selu. Do koga je, 
neka providi. 

Makarska . 

( Č u d n a p o j a v a u M a k a r s k o j). Naše 
je doba baš doba naprednih ideja i modernih 
vidika. Što je jedna misao izvornija i naprednija, 
tim se sve lakše prima na plodnu tlu tako zvanih 
naprednih duhova, pa premda joj oni važnost i 
snagu ne poimali. 1 u našem se gradu ukazala 
neka čudna pojava, koja, kažu, da se je p o r o 
dila u moždanim nekog visokog gospodina Bare. 

U nedjelju 26. t. mj. bio je otvor čitaonice. 
Ali koje č i taonice? T o ne znamo ni mi. Zaista 
čudan je naš odgovor ! Pisati o otvoru čitaonice, 
a ne znati niti kako se krs t i ! Tko se čudio da 
čudio, mi kažemo, da baš pravo ne -znamo. Ski-
tali smo se po gradu i propitivali s e : čija je 
ono novo-otvorena či taonica? Uza sve naše na
stojanje nismo mogli doći do zaključka. Neki 
nam rekoše, da je radnička. Kako može, upi
tasmo se, biti radnička, kad tamo Dr. Bare i 
nadobudni Blaž vedre i o b l a č e ? ! Poslie smo 
doznali da govore, da je hrvatska. Začudno i 
ovo ! Kako može biti jedna čitaonica hrvatska, 
kad u njoj ima najmanje H r v a t a ? ! U njoj nalazimo 
nesudjenog zastupnika „socijalistu" sa svojom kla
pom ; u njoj se šepiri Blaž sa svojim naprednim 
elementom; u njoj je makarski matematik-astro-
nom, koji je znanstveno dokazao mnogo toga, 
čemu se sviet divi ; u družtvu su i braća Srb i ; 
autonomaši su dali i svoju ruku pomoćnicu. 
Zaista čudan je ovaj mješoviti zbor. Kažu, da 
je največmaBlaž doprinio, da se dodje do ovog is
krenog zagrljaja. Za sad javljamo obćinstvu sretno 
bra ino združenje; ako se pak što zanimiva p o 
rodi iz njega, onda ćemo mu preko naše pra
vaške ,,H. R." i taj porod objaviti. Pa zar da 
nije napredna misao dostojna velikog matematika, 
veleučenog Doktura, duhovitog Blaža? Zaista ne 
može se svaka ideja, koja izjednačuje sve pa i naj-
oprečnije težnje, poroditi nego u velikim d u š a m ! 
Dr. Smodlaka zaostao je mnogo u izvornosti 
svojih namjera! 

Kažu, što mi ne vjerujemo, da je Dr. Ivo 
Vranjican članom nove čitaonice. To je nemo
guće! Doktor je uviek bio pristaša prave hr
vatske misli. Ne možemo vjerovati, da se je on 

od svoju starost iznevjerio hrvatskom barjaku, 
Tim više to nam ne može ići u glavu, jer znamo, 
da on nije nigda odobravao Barine namjere, već 
da ih je dapače javno osudjivao. Kad bi to bilo, 
ne bi to sjegurno služilo na čast niti našem 
starcu, niti prošlosti njegove obitelji, koja se 
barem pokazivala pravaškom. 

Stari pravaš. 

Viesti. 
Za družbu s v . Ćirila i Metoda z a Istru 

primila je mjestna podružnica od g. Din. M. 
Drinkovića K 20 '— na počast uspomene Dra-
ginje Donadini. Od g. T o m e Mudronje iz Dr
niša K 20*—, sakupljenih na predlog istog na 
piru g. P.^Drezge. Primljeno iz Skradina K 10-40. 

Svega K 50-40 
Prije izkazanih „ 57.80 

Ukupno K 108-20 
Napricd za našu Istru! 
S l a v l j e n a umjetnica g -dj ica Ester Maz-

zo leni poslala je iz Milana artističnom izvjesti
telju našeg lista g. Dinku Sirovici dopisnicu 
s njezinom slikom u ulozi „Tosce" , poprativši 
je sliedećim riečima: „Odlični g o s p o d i n e ! D o 
pustite da Vam se najusrdnije zahvalim na 
učtivim riečima, koje ste mi posvetili u „Hr
vatskoj Rieči". S harnim osjećajem — Ester 
Mazzoleni". 

Večerašnj i hrabuljni p l e s V a t r o g a s a c a 
bit će bez sumnje jedan od najsjajnijih ovih 
poklada. Po svemu sudeć, uspjeh će kiti van-
redno liep. Najljepšoj krabulji odredjen je uku
san dar, koji se već od više dana nalazi u 
izlogu g. R. Giovanizia. Sve su lože u 1. i II. 
redu zaporavne. 

Ozledjen . Joso Iljadica Malenko, zidar,' 
kiteći preksinoć kazalište za večerašnji ples u 
korist dobrovoljnih vatrogasaca, uzpeo se u 
atrijumu istog kazališta na ljestvama medju stu
povljem, koje dieli odio za 4xiffet, pa namje
štajući zelenilo nije opazio, da mu ljestve la
gano po tlehu puzu, tako da je odjednom 
skupa s ljestvama )ao na pločnik i težko se 
ozladio u glavu, u koljeno, i na rukama. Bio 
je odmah prenesen svojoj kući, gdje će morat 
dosta odležati. 

„ U b o ž k o m D o m u " udieliše: Da počaste 
uspomenu Ane Marasov ić : Kata ud. Sisgoreo 
K 2 ; Emilija ud. Zuliani K 4 ; Atilij Courir 
K 2 ; obitelj Pauri K 5 ; Dr. Ivo Ucuvić K 2. : 

Da počaste uspomenu Draginje Donadini : Dr. 
Ivo Krstelj K 5 ; Vladimir Kulič K 3 ; Luigja 
Marušić K 2 ; don Ivo Biažić K 2. Da počaste 
uspomenu Ane ud. Gazzari : Mirko Kulić, obć. 
tajnik Gradac , K 2 ; N. N. K 4. 

Odtisci p a r a g r a f a zakona o vinu, koji 
moraju bit izloženi u prostorijama, što služe za 
priredjivanje, čuvanje i prodavanje vina, i koje 
je priredila nakladna tvrdka H. Hitschmann u 
Beču, kako javismo u zadnjem broju, mogu se 
dobiti u prodavaonici gosp. Ivana Grimani-a, 
nategnuti na karton uz naznačenu cienu od 
80 para. 

Premješ tenja . Ministar pravde premjestio 
je kancelarijske predstojnike Jurja Palavršiča, 
iz Splita u Šibenik, a Alberta Tianića iz Šibe
nika u Split. Kancelarijski oficijal Marko Miloš 
u Šibeniku imenovan je kancelarijskim pred
stojnikom za pokrajinski sud u Zadru. — Ža
limo odlazak g. Miloša, jer vriedan činovnik, 
dobar prijatelj, iskren patriot. 

N a g r a d j e n . Upravitelj lučkog ureda u 
mjestu g. M. Selestrin bio je, kako čujemo, 
nagradjen i pohvaljen od pomorske vlade radi 
njegova revnog i savjestnog službovanja. Česti
tamo. 

Vladine l o z e . Ovih dana počela je vlada 
sa razašiljanjem loza sa vranskog razsadnika, 
te možemo sa zadovoljstvom iztaknuti, tla su loze 
(osobito žilavice) ove godine baš liepe, pa smo 
eto spremni da pohvalimo i vladu i njezine 
organe kad to zaslužuju. Samo tako napred i 
nitko radostniji do „Hrvatske Rieči", ako će i 
u napred moći pohvaliti vladin rad. Preporučili 
bi pak upravi vranskog razsadnika, da na sno 
piće loza dade pričvrstiti oznake (etikete), da 
naručitelji znadu koje vrsti primaju, jer se do 
sada, što znamo, dogodio već drugi slučaj, gdje 
naručitelj nije znao koju vrst je primio, jer su 
bile po dvie vreće različitih vrsti loza a na 
nijednoj nije bilo oznake. Ove oznake (etikete) 
veoma su jeftine, pa s toga preporučamo vruće, 
da se s etiketam ne škrtari. 

Povis i l i prevoz . Družtvo „ D a l m a t i a " 
povisilo je, možemo reći, na dvostruko ciene 
za prenos robe putnika u saobraćaju izmedju 
grada i okolice. Dok je ovo pokudno, jer 
družtvo uživa, dosta dobru podporu, svakako 
veću, nego prije, još je pokudnije, što neka 
gospoda to pripisuju krivnji Hrvata, jer da su 
oni uzrokom bezposlici, koja da je družtvo 
zapala 200.000 K pa da sad taj gubitak treba 
da družtvo nadoknadi na koži hrvatskog težaka. 
Još družtvo ima srdca tražiti simpatije gradjan-
stva ! Obćenito se držalo i nije se moglo sum
njati da će naime novo družtvo donieti narodu 
boljitka, da će narodu bit koristno, t. j . da će 
sniziti prevozne ciene, a kad tamo u početku 
to družtvo povisuje te ciene za dvostruko, i 
tim dokazuje, da se je stvorilo samo na štetu 
naroda, a na zdravlje tobolca onoj njekolicini 
gospara upravitelja. Ako je sad ovako u prvom 

početku, što će bit kasnije ? Neka gospoda 
paze što rade. Narod trpi do neke mjere, a 
onda se i on makne, ali kad se makne, nije 
sigurno šalni posao. 

G l i b o d e r , koji je radio u Skradinu, d o 
vezen je u našu luku i smješten uz staru obalu, 
da izvadi, kako nam kažu, kamenje, koje se je 
ko utaracalo na dnu. Svu ovu radnju mi cie-
nimo suvišnom, jer ako se ima obala proširiti 
i to odmah, čemu se ima vaditi nasip, koji se 
je utvrdio, a bacati drugi koji ima tik da otvrdne. 
Kažu nam, da se ovo izvadja po stanovitom 
nagovoru, da se prikriju stare pogreške. U pi
tanju pak same gradnje obale šire se već sada 
neke laži i insinuacije, ali nek paze dobro oni, 
koji ih Šire, jer koliko smo .god strpljivi, nismo 
nipošto zaboravljivi. 

P r i k l a o s e ? Pe ta / 1 Varnica iz Vrlike, do
seljen u Gaćelezim 26. tek., krenuo u Kistanje 
na sajam namastiru sv. Arangjela. Dneva 27. 
obašao zavjet u Arangjelovu i povratio se na 
Kistanje, te svrnuo u krčmu P. Kresovića. Bilo 
oko 3 sata posije podne. Sa družtvom izpio 2 
litre vina, pa se bacio na počinak. Nakon sata 
prošlo jedno djevojče kroz tavan i javi krč
maru : da čovjek na tavanu bljuje krv. Pr isko-
čiše domari i redarstvene vlasti. Imaju šta i gle
dati. Varnica razpasane pašnjače, bos, zavrnutih 
nogavica, pružen oslonio se na desnu ruku, 
a lievu prebacio niz trelo do lieva koljena leži 
na krevetinu — zaklan ko zaklan ; krv mu ćur
kom izeurila, a nož vlastiti podalje zaboden u 
tovan. Sviet, ko svjetina svašta nagadja. Jedn i : 
ubilo ga iz pizme, jer pošao u Arangjelovo ba
citi proklestvo na lopove koji mu pokrali 17 
kozjaci. Drugi : došao kupovati vola, pa ga 
lopov okrao i priklao. T reć i : prodao nešto 
zemlje u Vuniću, ojasprio se (Jedan Nunićanac 
bio i pritvoren). Četvrti : šenuo i sam se ko 
bravče priklao, pa onim zorom nož izvadio i 
odbacio ; ovaj se u tavan nadio. Jednoj smrti 
sto uzroka, a medjuto njega nema te nema. 
Sud iztražuje. 

D a l m a t i n s k o v i n o . Prigodom predavanja 
o Dalmaciji dne 16., 17. i 19. siečnja t. g. koje 
se obdržavalo u velikoj dvorani ministarskog 
vieća u Beču, naš poduzetni zemljak M. B. 
Zenić počastio je posjetitelje tog predavanja na 
ukusno uredjenom buffetu, izključivo sa dalma
tinskim vinim. Tom prigodom prikazao je g o 
spar Zenić svoju suprugu, koja je bila obučena 
u krasno konavovsko narodno odielo Nj. c. k. 
Visosti Nadvojvodkinji Mariji Josipi, a u isto 
doba počastio je Visoku gospodju finim ,,tar-
tarorn" i drugim desertnim vinima iz Dalmacije. 
Nj. Visost i svi gosti vrlo se pohvalno izraziše 
o vrstnoći naših vina. 

D i g n u t a k o l p o r t a ž a i p r o d a j a u d u ć a 
n i m a . Onomadno javismo, da je „Riečkom 
Novom listu" zabranjena kolportaža i prodaja 
u dućanima za Kotar Sušak. U subotu stigla 
je takova odredba sa strane kotarskog pred
stojnika u Crkvenici za kotar crkvenički. Time 
trpi ,,R. N. L.", koji se osobito u hrvatskom 
primorju čita, znatno veliku materijalnu štetu. 
Tako se eto osvećuje novi veliki župan Pero 
Gavranić-Ogulinski — Franu Supilu. Onaj isti 
Gavranić, što je kao Magjaron dospio u hrvatski 
sabor, kad je narodna vlada i hrvatsko-srbska 
koalicija ravnala sudbinom naše domovine, nu 
nije ni jednoj sjednici pribivao, ali za to točno 
znao za dan, kad se saborske sjednice izpla-
ćuju, pa uviek poslao s namirom svoga pisara 
saborskom kvestoru dru. Salavariju. Al' svaka 
sila za vremena ! 

D a l m a t i n s k a p l o v i d b a imala je u ne
djelju konstituirajuću skupštinu, na kojoj je za
ključeno, da se pridruži savezu „Dalmatiae". 

. Uzrok je tomu, što će tako dalmatinska p lo
vidba dobiti dio podpore državne i što će 
nastojat da sjedište savezu prenese u Split. 

?f Z a G u b a v i c u . Odkad su počele radnje 
na Gubavici, Makarska je postala stovarište za 
prenos materijala za gori. Svake sedmice dolazi 
parobrodima razni materijal, a osobito gvozdene 
tračnice, koje voze na Zadvarje na dan 5 do 6 
natovarenih kola. A još više će bit prometa, 
kad bude tupina dolazila ; govori se, da će za 
cielu godinu raditi do deset kola na dan. Ve
lika budućnost čeka Gubavicu. Tu će do 2000 
radnika na dan biti zaposleno za razne radnje, 
tamo se je podiglo mnogo liepih i velikih 
zgradja, a i Makarska će skoro električnim 
tramvajem biti združena. 

Z a v o d z a u n o v č e n j e s t o k e . Obći savez 
gospodarskih udruga Austrije osnovao je u 
Beču zavod za unovčenje stoke. Svrha je 
ovomu zavodu, da se što više ograniče p o 
srednici, te da gospodari što više sami 
izravno na bečko tržište svoju marvu 
šalju, te tim sami što više uplivaju- na stva
ranje, cienu, a ne špekulacija trgovačka. Kad 
će se u nas moči na ovakovu organizaju g o -
spodasa pomišljati ? 

Z a s r e d n j e š k o l e . Ovih dana viećala je 
srednjoškolska anketa u ministarstvu za bogo
štovlje i nastavu u Beču, a urodila je pozitiv-
.nim rezultatima, koje će školska uprava što 
prije provesti. U subotu je riešeno važno na
čelno pitanje glede izpita zrelosti, te je g laso
vanjem sa svima proti 12 glasova odlučeno, 
da se izpit zrelosti u sadašnjem obliku ne može 
uzdržati, nego da ga valja bitno olakoiti. P o 
tonji je zaključak stvoren jednoglasno. Ministar 
nastave Marchet izjavio je, da će već za budući 
izpit zrelosti ove polakšice stupiti u kriepost. 
Potankosti reforme ustanovit će se naredbenim 
putem. 

R a z p i s s a b o r s k i h i z b o r a u H r v a t s k o j . 
Kako javljaju neke novine, to je izdana na
redba, da se reklamacije protiv izloženih iz
bornih listina što prije obavljaju, jer da će sa 
borski izbori biti na 26., 27. i 28. veljače. , 

H r v a t s k i d e l e g a t i u B e č u . Hrvatski čla
novi delegacije otišli su dne 25 . u Beč, da 
prisustvuju sjednicama delegacije. Kako se p o -
govara, namjeravaju hrvatski delegati u odboru 
za izvanjske stvari uzeti rieč, te će izuieti i 
hrvatsko pitanje. 

Mal i r a z g o v o r . A : Klepetalo gusanića 
kaže, da je naša Rieč glasilo fratara i popova, 
da se liže vladi i još koješta. 

B : to ti je za to, jer nije glasilo lihvara, 
samoživaca i gulikoia. 

A : kako to misliš ? 
B : Evo, da Rieč brani gulikože, lihvare i 

samoživce, ne bi bila više popovska i fratarska, 
nego pučka. 

A : kako to ? 
B : Eto, jer danas ako ćeš varat, gulit i 

derat mali puk, valja da se najprije nazoveš 
pučki, a onda je lahko i varat i gulit i derat. 

A : Razumijem. Bailo je n. pr. pučke stranke 
i dobrotvor . 

NAŠE BRZOJAVKE. 
P a r i z , 1. Leopold je jučer imao duge 

konferencije s predsjednikom Fallieres-om, sa 
Clemenceau-om i sa Pischonom. 

L i s a b o n , 1. Uslied sve to ugroženijeg 
državno-polit ičkog položaja vlada je poduzela 
najoštrije mjere proti republikancima. 

K a p s t a d t , 1. Englezki ministar premier 
lord Jameson predao je ostavku. 

Hrva t ska t i ska ra (Dr. Krstel j i dr . ) 
Vlastnik, i zdava te l j i o d g o v o r n i u redn ik J o s i p D r e z g a 

JAVNE Z A H V A L E . 

Pr igodom težke nesreće, koja nas je za
desila smrću našeg milog i neprežaljivog 

Mate Bašića 
c. k. financijalnog vodje u miru 

od neizmjerne utjehe bilo nam je saučešće 
znanaca i prijatelja, te svima ovim putem iz
ričemo našu vječitu harnost i zahvalnost. 

Osobita harnost vlč. kan. don Vinku Ka-
radjoli, koji je našeg milog pokojnika kršćan
skim utjehama kriepio i na bolji sviet sproveo. 

Hvala budi cienjenom gosp . Lukanoviću, 
odjelu financijalne straže, carinarskom uredu i 
svoj onoj gospodi , koja budi šiljanjem vienaca, 
duplira, budi udieljenjem milodara u d o b r o 
tvorne svrhe htjedoše počastiti uspomenu milog 
pokojnika, a napokon i onima, koji bud kako 
doprinieše, da sprovod što ljepši izpadne. 

Svima još jednom naša vječita zahvalnost! 
U Š i b e n i k u , 3 1 . siečnja 1908. 

Ožalošćena supruga 
A n t u l a ud. B a š i ć rodj. M i l e t a 

za sebe i rodbinu. 

Pr igodom gubitka naše 

Draginje 
zahvaljujemo mm. pp . župnicima Šuriji i r o -
djaku Čoriću, kapelanu Widerkeru, liečhicima 
Dru. Marijani-u i Dru. Drinkoviću, obiteljima 
rodjaka Čorić i susjeda Roca, „Hrvatskom S o 
kolu" i čitaonicama Vodica, Murtera i Betine, 
Blagajni vodičkoj, obćinskoj upravi, učiteljima 
Vodica, Murtera i Zatona, mjestnim vlastima, 
svemu pučanstvu Vodica, znancima i prijate
ljima Tribunja i Zatona bilo za njihovo zauzi
manje u pokojničinoj bolesti, bilo za saučešće 
pri sprovodu. 

V o d i c e , 31 . siečnja 1908. 

Lucija ud. Marka Čorlć Frano Ženko Donadini 
majka. suprug. 

Marija, sestra. Marko, sin. 
Edgard Vidović, svak. 



mr P O D R U Ž N I C A H R V A T S K E V J E R E S I J S K E B A N I C E - Š I B E N I K . 

B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

O i o n S č f c a glavnica 
K. S.060.G00 

Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti

zaciju kotarima, općinama, i jav

nim korporacijama. 

IVIJENJUČNICA 

kupuje i prod aje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplačivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re
vizija srećaka i vriednostnih pa
pira bezplatno. Unovčenje kupona 

bez odbitka. 

ZALAGAONICA 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

Ö 0 
KKMMKaaKKKMWKKSK^KKMMaHMHRKMHKMKKH^KaK§8S^«KMaaKHKHKgSKM J ä ^ M S k ä Bufltä ü TRSTU. 
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u s t a n o v l j e n a 

9i 
G 

SI 

St 

\ x Š i b e n i k u 
(ulica Stolne Crkve} 

20t BanHa Commercial Triesüna $ 
p r i m a : 

Uložke u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 3 / 4

 0 ' 0 

„ 15 „ „ 3 % ' 
» 3 Q „ „ 4 % % 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl, funtim. 
(štcrlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 ° / 0 

„ 30 „ „ 2 1 / , 

3 . „ 3 % 
NB. Za uložne listove sada u toku, novi 

kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g . ; izdaje blagajničke doznačnice 
na donos ioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 V^/o-

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanovit i ; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst , Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korent i s ta bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
Od 3Va7o 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons , Cemovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossni tz , Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
Split, Peplitz, T roppau , Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti . 

Daje jamčevinu za carine skladišta Ko utira
nja (Contirungs-Lager) . 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju sc u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i đrugocienosti, uz povolj
ne uvjete, tc se na zahtjev preuzima i upravlja
nje istih. 

Osjeguraje vriednotc proti gubitcim žrieban/a. 

JEDINA HRVATSKA TVORNICA VOŠTANIH SV1EĆA U ŠIBENIKU. 

Častim se preporučit p . n. obćinstvu, poštovanom svećenstvu, crkvama, bra

tovštinama, svoju krasnu uredjenu 

TVORNICU VOŠTANIH SVIEĆA 
Kod mene se dobit mogu izvrstne, a 

svim veličinama 
od mnogih p r i z n a t e 

— svieće od pravog pčelinjeg voska — 
kao i finog crkvenog tamjana. 

Prodajem dobra vrcanog po zdravlje — koristna meda Klg. po K. 1:20. 
Kupujem uz dobru cienu u svim kolikoćama žutog voska. 
Svaku i najmanju naručbu p. n. mušterija obavljam najspremnije, kao i 

uz najpovoljnije uvjete. 
S veleštovanjem 

V L A D I M I R K U L I Ć 
Š i b e n i k ( D a l m a c i j a ) G l a v n a u l i c a . 

JEDINA HRYATSKA TVORNICA VOŠTANIH SV1EČA U ŠIBENIKU. 

è l i » — * i é — i n = a Jf 5 = U I L Z = : 1 1 I S I 1 I L Z I I Ä 
K N J I Ž A R A i P A P I R N I C A 

I V A N A G R I M A N I = A 
«a « a l l o c a - Ä I I M J X T I K - G l a v n a u l i c a 

prepornča svoj veliki izbor liepib 
HRVATSKIH. TALIJANSKIH, 
NJEMAČKIH I FRANCUZK1H 

KNJIGA, 
romana, slovnica, riečnika, 

P r e d u z i m l j c n a r u č b e s v a k o - OIlda£plsaĆlb Sprava, trgovačkih 
knjiga, uredovnog papira, 

elegantnih listova za pisma, 

Banca Kommerclalc Triestina. 

I 

razglednica^ t. d. 
Prima- pretplate na sve 

h r v a t s k e 
uz originalnu cienu 

S k l a d i š t e n a j b o l j i h i na j je f t i 
ni j ih š i v a ć i h s t r o j e v a 

„S1NGER" n a j n o v i j i h s i s t e m a . 

i ssti?«_i-ifc» č a s o p i s e 

tačnim i brzim dostavljanjem u kuću. 
Velika zaliha svakovrstnih 

t o p l o m j e r a , K w i e k : e r ' n a o č a l a 

od najbolje vrsti i leća u svim gradacijama. 
VANJSKE NARUĆBE OBAVLJA 

ic ia u anni gittUQujama. 

)BAYLJA KRETOM POŠTE. 

T r g o v c i ! O g l a š u j t e u „ H r v a t s k o j R i e č i " ! 

Bankovne prostori je u ulici Cassa di r isparmio, Br. 5 . 
Vlast i ta z g r a d a . •• 

Obavlja sve bankovne i mjenične p o s l o v e : 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vr ied
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vr iednostne papire , svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac , te 
banknote i unovčuje kupovne i izždriebane p a 
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izd je doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničke knjižice u te 
kući i giro račun. 

Obavlja .sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekarnih zavoda uz najniže uvjete. 

? N E Č I T A T I ? 

o d 
l j i l j a n o v a m l i e k a 

N E C I T A T I 
samo već kušati se mora 

d a v n o p r o k u š a n i m e d i c i n s k i 

STECKENPFERD - - -

SAPUN 
od BERGMANNA i Druga, Draždjani i Tetschen 

na/L. od prije poznat pod imenom 
B E R G M A N N O V A S A P U N A 

od ljiljanova mlieka 
da se lice oslobodi od sunšauih pjegica, 

da zadobije bieli tein i nježnu boju. 
F r e t p l a t n o k o m a d p o 8 0 p a r a 

u drogariji VINKA VUČICA 
Š I B E N I K . . 

SIRITE - -
- „HRVATSKU RIEČ"! 


